
ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uSzegedi Napló
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁG' ts IRODALMI NAPILAP,

HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket & 
kiadóhivatal ruÁrsékelt árjegy 

zék szerii.t számit.

SZERKESZTŐI IRODa: 

iskoia ctcza, Dání-ház, '8. sz.

Bérmeutetlen levelek csak 
ismert kéztől fogadtatnak el

ELŐFIZETÉSI ÁR
3zétkixldé3?el helyben 

vagy vidékre.
.^ész évre . . 14 frt — k-r.

Félévre ... 7 frt — kr.
Negyedév; e . 3 p-t 50 kr.
Egy hó<" . . I frt 20 kr.

Egyei szám ára 5 kr.

KIADÓHIVATAL:

iskola-oicu, Dánl-ház, 18 32.

VT. évfolyam. Szeged, 1883. szerda, szeptember 26 án, 219 szám.

Pártszervezkedés a megyei 
választásokra.

Saeged, szeptember 25.

A megyei tisztujitások közeled
tével itt-amott szervezkedik az el
lenzék is. Mert a kormánypárt, az 
mindenütt szervezkedik. Az nem ki- 
cdnyli a municzipiumok választá
sainál kínálkozó győzelmet sem, 
tudván, hogy abból ered a nagyobb, 
a teljes siker. A megyei választá
soknál történik meg a politikai pár
tok mérkőzése, ahogy azoknál tö
mörülnek a különféle politikai elve
ket képviselő pártok, olyan lesz a 
föllépésük és súlyúk majdan az or
szágos képviselő választásoknál is.

Szeretnénk, ha a függetlenségi 
párt minden megyében fölismerné 
ennek a horderejét és ahhoz képest 
összegyüjtené erőit és hiveit, már 
most, a megyei restaurácziók előtt. 
Két nagy előnye van ennek. Egyik 
az, hogy, mint mondottuk, a mu- 
niczipális választások eredménye 
irányadó lesz az országos választá
sokra nézve, a másik az, hogy a 
megyei tisztikarokba is oly egyének 
jutnak be a független érzelmű pol
gárság bizalmából, kik ennek a pol- 
orársáD-nak érdekeiért minden körül- 

iözött harczra szállnak.
vt valóságos harcz folyik e 

c megyében. Ott, ahol a 
Kormánypárt egyes klikkjei beviszik 
a maguk jelöltjeit a tisztikarba, ott 
a főispán lesz úrrá a megyén min
den irányban. (5 mozgatja a megye 
kolumnilis tisztviselőit, mint aféle

TÁRCZA.
Festett világ.

Bécsi korregény. 17
Irta : Glinski F.

Tieennegyndik fejezet.
A vámpír.

Lieben a Keiszler Emma szomorú 
vége után nem mutatkozott sem a szín
háznál, hol most úgy sem volt dolga, 
sem a szölőfürt vendéglőben. Oly elövi- 
gyázat volt ez, mely sok kellemetlenség
től és megaláztatástól mentette meg.

— Hogy ily tragikus véget ér a do 
lóg, arra nem gondoltam, morogja bo 
szusan a szobájában fői és le futkosó 
Lieben. No de miután már megtörtént, 
azon kell lennem, hogy minden eshetőségre 
biztosítandó magamat, pénzmagra tegyek 
szert . . . Hol is marad Klára ? Talán ö 
is elfordult volna tőlem ?

Ekkor egy kocsi robog el az utczáu. 
Lieben az ablakhoz siet. A kocsi meg
áll a ház előtt és Reisner Klára „kisasz- 
szonyw száll ki belőle.

— Ő az, ujjong Lieben, Klára hü 
maradt hozzám.

Lieben valódi szivélyességggel fo
gadja Klárát, ami igen jó benyomást 
tesz rá.

— Féltem, hogy te is kerülni fogsz, 
suttogja Lieben, kezet csókolva Klá 
rának.

— Ellenem nem vétettél, Alfréd, fe
leli Klára. A mi dolgaid másokkal van
nak, azok pedig nem érdekelnek.

— Sokat beszélnek a dologról ? kér
dezősködik Liebeü. És emlegetik a neve
met is.

— A nagy közönség nem, csupán a 
beavatottak, feleli Klára. De hiszen tu
dod, mily hamar elfelejtik az ilyesmit.

— Mit szól Mayer Ferencz? Kér
dezi Lieben.

— Oh, öt nem érinti a dolog, feleli 
i Klára. El van ő foglalva a saját ügyei- 
I vei és éppen ez hozott ide engem is. Fe- 

rencznek mintegy harminczezer forint 
adóssága van, a hitelezők fizetést köve
telnek, perrel, végrehajtással fenyege- 
tödznek.

— Mért nem fordul Ferencz az 
atyjához? szól közbe Lieben.

— Tett már ilyen kísérleteket, de 
biz azok balul ütöttek ki. Az öreg Ma
yer nem ad pénzt semmi áron. Úgy hal- 

1 lottam, ö maga is jelentékeny vesztesé
geket szenvedett utóbb.

— És te Klára, nagy hasznot húz
tál a Mayer Ferencz pazarlásaiból?

— Csinos ékszereket ajándékozott. . .
— Ej mit, ezek az ékszerek sokba 

kerülnek, de keveset érnek. Azt szeret- 
i ném tudni, kaptál-e Mayer Ferencztöl 
J pénzt és mennyit ?

— Alig kétezer forintot.
— Nem többet ? Nagyon is kíméle

tes vagy e naplopó iránt. Jövőre máskép 
kell vele elbánni, különben nem alapít
hatunk jövőt a külföldön. Valami nagy 

i fogást kell csinálni, ahoz azonban bátor
ság és erély kell; oly tulajdonságok, 
mikkel nem látszol bírni a kellő mér
tékben.

— Magyarázd ki magad. Ha érde
mes előnyöket biztosit a fogás, majd meg
próbálok erélyesebb lenni.

— Rá kell venni az ifjú Májért, 
hogy atyja nevére váltókat hamisítson. 
Ha százezer forint értékről ad aláírást, 
szerezhetnék rá ötvenezer forintot. Azon
kívül nekünk is jutna tizezer forint, ami 
kezdetnek elég szép . . . Ismerek egy 
uzsorást, aki huszonnégy óra alatt meg
kötné az üzletet.

— Mi volna tehát a föladatom ? 
. kérdi Klára.

— Hamisításra indítani Ferenczet.
— Majd megkísértem. És pedig 

azonnal. Kedvező az alkalom. Linka tár
saságba ment ma ée Ferencz egyedül van 
otthon.

Klára távozni készül. Lieben kezet 
nyújt neki és ezt suttogja :

— Légy óvatos, Klára! A hamisí
tásban való részvét is — — bűn. Ne 
adj semmiféle írást és ne végy részt a 
Ferencz és az uzsorás közti beszélgetés
ben. Mindig jobb ott som lenni az ilyes
minél.

— Óvatos leszek, Alfréd, nyugtatja 
meg Klára és hozzáteszi:

— De hü maradsz hozzám, ugy e, 
nem hagysz el soha és mellettem ke
resed boldogságodat? Férj és feleség le
szünk ?

— Minek e kérdések, minek e ké
telkedés, Klára ? szól Lieben, megcsókolva 
szép vendégét. Híven össze foguuk tar 
tani mindenben.

Klára megelégedve siet haza.
Lieben gúnyoson mosolyog, amint 

Reisner Klára mögött becsukódik az 
ajtó és aztán ezeket monologizálja:

— Javithatlanok ezek az asszonyok. 
Elvesztik az eszüket, mihelyt a szivük 
forog kérdésben. Pedig hisz’ ez a Klára 
csak ismerhetne már! . . . Lassan, édes
kém. . . A pénz, melyet Összeszerzesz, 
aiig hogy nekem elég lesz, nem hogy 
kettőnknek. . . . Aki nagy utat akar 
tenni, annak pénzre van szüsége és nem 
szabad, hogy asszonyt is vegyen a nya
kára. Már pedig én messzire, Ameri
kába szándékozom, hogy ott uj életet 
kezdjek.

*
Reisner Klára a legnagyobb fölindu

lásban találja Ferenczet. Éppen kevéssel 
azelőtt kíméletlenül sürgették a fizetést 
némely hitelezői.

Klára tervet készített, miként fogja 
befonni Ferenczet és a szerint járt el.

— Édes jó Ferenczem, kezdi részt- 
vevöleg, kellemetlenségeid voltak me
gint, ugy-e ? . . . Ha csak segíthetnék 
rajtad ! Fájdalom, nem tehetem. A pénz
zel, mit tőled kaptam, adósságokat fizet
tem ki. De az ékszert, melyet aján
dékoztál, szívesen rendelkezésedre bo
csátom.

— Köszönöm, mondá Ferencz eluta- 
sitólag, izgatottan járva föl és le a szo
bában. Mit használna az a néhány száz 
forint. Nekem több, mint harminczezer 
forintra volna szükségem. Az a szeren
csétlenség, hogy minden tartozásom egy
szerre járt le. Hitelezőim semmikép sem 
akarnak várakozni s én pedig nem va
gyok képes pénzt szerezni sehol. Minden 
forrás kiapadt, úgy tetszik. Még atyám 
sem segíthet rajtam, pillanatnyilag ö is 
pénzzavarban vau.

— Oh Ferencz, hiszen az atyád mil
liomos ! vág közbe Klára.

— Hogy nagy veszteségei után is 
az-e még, valóban nem tudom, mondá 
Ferencz. Semmi esetre sem tehet folyóvá 
részemre pár nap alatt harminczezer 
forintot, kevesebbel pedig nincs rajtam 
segítve.

— Talán mégis van mód rajtad se
gíteni, szól Klára.

— Én nem tudok módot, feleli az 
ifjú Mayer. Mindent megkísértettem, de 
sikertelenül. A hitelezőim beperelnek, el- 
árvereztetik a bútoromat, kocsimat, lo
vaimat és pár hét múlva egy ágyam se 
tesz többé az atyám palotájában. Lásd, 
Klára, fájdalmas megmondanom, de a vi
szonyok hatalma el fog választani ben
nünket. Egy bukott ember feleségének 
nincs szüksége társalkodóuöre.

Rövid szünet következik. Klára sírva 
fakad. Hiszen színésznő volt ; megtanulta 
a komédiázást.

pionokat jobbra, balra és az ő szol
gálatában állanak mindazok a hiva- 1 
talnokok, kik a választási küzdelmet 
ezer módon befolyásolhatják.

Viszont sokkalta egészségesebb 
állapotok uralkodnak ott, ahol a 
megye tisztviselőit maga a függet
len polgárság választja, hatalmas 
pártot alkotva úgy a politikai, mint 

! a municzipális választásoknál. A 
; hozzánk legközelebb eső megyében 
: meg van rá a példa, miként lehet 

félrevezetni a polgárságot az oppor- 
tunuskodással. Mióta vizeket szabá
lyoznak és töltéseket építenek Csőn- I 
grádnrgyében, mióta a kormány 
régi mulasztásait helyreütni igyek
szik ezen a szerencsétlen vidéken, 
azóta megvesztegették a politikai 
függetlenséget is és az a klikk ?d 

I állást a hivatalnokoknak, mely vég- 
! eleoizésben kész szolgája a kor

mánynak.
Egyetlen egy város maradt hü 

e megyében politikai elveihez a gát
építés után. Szentes városa ez, me
lyet nem lehetett megvenni az ér- 

> dek-politikának. Becsületére válik 
{ ez annak a nemes városnak és de

rék, elvhü polgárainak. De meg van 
ennek az erénynek a maga t rmé- 
szetes oka. Abban rejlik a titka 

j Szentes elvhüségének, hogy ott a 
polgárok nem adták ki kezükből a 
közügyek intézését, sem a város, 
sem a megye dolgait illetőleg. 
Csongrádinegye tisztviselői közül 
azokat, kik hívei pártunknak, vagy 
akik legalább nem szolgálnak a 
kormányhatalomnak, mind Szentes

város ínak a bizottsági tagjai válasz
tották. Holott a megyétől nem rég 
elszakadt H.-M.-Váeárhely és a többi 
választó kerületek a politikai küz- I 
delemben is meghajoltak az oppor- j 
tunitásnak, a kormánynyal szavazó ! 
numerusokat küldvén az ország- i 
gyűlésbe.

Aztán van egy másik példa is. : 
A minap Nagyváradon járt a mi
niszterelnök és ez alkalommal a i 
tiszteletére rendezett banketten meg- ' 
jelentek a függetlenségi párt egyes 
tagjai is, sőt azok egyike annyira 
megfeledkezett magáról, hogy pohár- 
köszöntövel hódolt meg a kormány- 
einöknek. Ezt az ildomtalanságot, 
vagy bátran mondhatjuk, hitazegést 
esetleg a biharmegyei párt bánhatja 
meg. Annyival is inkább, mert Bi- 
harmegyében épp mostanában hív
ták össze értekezletre a független
ségi párt hiveit a közeledő megyei 
választások ügyében. Egy pohár
köszöntő kis dolog magában véve, 
de azért bomlást vihet a párt egy 
részébe. Es az kétszerte nagyobb 
baj most, midőn a leghatározottabb 
összetartásra van szükség Biharban 
és mindenütt.

Komoly tevékenységet kell ki
fejtenie a függetlenségi pártnak or- 
szágszete. És hozzá kell látni a 
munkához minél előbb, mert a tiszt
ujitások nagyobbára decemberben 
fognak megtörténni és addig sok a 
teendő, szemben a szabadelvű párt 
mindenre kiterjedő figyelmével és 
hatalmával, melyet mi is segíthe

tünk gyarapítani indolencziánk, kö
zönyösségünk által.

Föl kell hagyni azzal a kimond- 
hatlanul káros, veszedelmes és bű
nös közönynyel végre-valahára, szer
vezni kell a függetlenségi pártot 
minden me. yében erőteljesen, hogy 
szembt szánhassunk a főispánok ha
talmával. Nem könnyű a föladat, 
de jóakarattal, lelkesedéssel és buz
galommal áteshetünk rajta emberül. 
Tény az , hogy a függetlenségi 
pártnak soha sem volt könnyebb 
tért hódítani és győzni, mint mo«t, 
mikor az elveiért általánosan lelke
sednek. A párt elveinek e térhódí
tását előnyösen ki lehet és ki kell 
aknázni. A függetlenségi párt vidéki 
vezérei sohasem tehetnek nagyobb 
szolgálatot, mint ha ezúttal igazi 
lelkesedéssel, alkut nem ismerve, 
fáradtságot nem kiméivé, lépnek 
síkra a megyei választásoknál.

Képviselői körökben már is élénk 
megbeszélés tárgyát képezi azon kérdés, 
hogy a horvát ügy milyen formán kerül 
majd a képvieelőház elé. Ha ez ügyben 
csak interpelláczió, vagy egyes képvise
lők részéről határozati javaslat benyúj
tása történnék, úgy az ügyben csak az 
illető képviselő szólhatna, ami nem fe
lelne meg sem a situácziónak, sem a 
kérdés jelentőségének. Mindkettő azt 
igényli, hogy az ügyet az egész ház 
tárgyalja, ami csak akkor történhetik, 
ha arról a kormány jelentést tesz, 
muly a ház tanácskozásainak tárgyát ké
pezné.

Trefort miniszter köriratot intézett 
a középtanodákhoz az antiszemitizmus 
ügyében. A miniszter, hivatkozva azon
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usajnos tényre, hogy a középtanodák 
egyes tanárai, a fővárosban és vidéken, 
nyilvános helyeken is oly nyilatkozatokat 
tettek, melyek az izr. vallásu lakosok 
ellen izgatottságot kelthetnének, fölhívja 
a tanárokat, hogy mind a tantermekben, 
mind egyéb helyeken, tartózkodjanak 
minden oly kifejezéstől, mely a mai izga
tott időkben az említett irányban bármily 
megjegyzésre alkalmat adhatna. Emin, kör
irat fölolvastatott a tanári értekezleteken 
s a legtöbb tanodában helyeslőleg tudo
másul vétetett.

A delegácziók elé terjesztendő javas
latok s velük a közös költségvetés fölötti 
tanácskozások — mint a Nemzet közli — 
Bécsben a legsimábban és minden fenn
akadás nélkül folytak le, úgy, hogy va
sárnap az eredmények már az ő felsége 
elnöklete alatt tartott minisztertanácsban 
tudomásul vétethettek. — Ezen tanácsko- ; 
zásokat nyomban fogják követni mások, • 
melyeknek fontossága nem csekélyebb, i 
Értjük gróf Kálnoky tanácskozásait a ro- j 
mániái miniszterelnökkel. Bratiano • 
már vasárnap reggel visszaérkezett Bécsbe, 
és kétségkívül a közös minisztertanács 
okozta, ha a tárgyalások vele csak hét
főn vétettek föl.

A jövő országgyűlési időszak munka
rendje ügyében a félhivatalos Búd. Korr. 
a következőket jelent : A lapok egy kö
zös forrás után nagyon kimerítően el
mondják, mely törvényjavaslatokat fog a 
kormány jövő ülésszakban az országgyü- • 
lés elé terjeszteni. Mindaz, ami e tudó
sításban uj, nem igaz. A szeszadóról ' 
szóló törvényjavaslat nincs ugyan még vég
leg megállapítva, de előreláthatólag meg
állapítható lesz az osztrák pénzügy
miniszterrel. — A dohán y-e gyed
ár u s á g kezelésének uj szabályozó- I 
sáról éppenséggel nincs szó. — A 
munkácíbeszkidi vasútvonal ut- ’ 
irányi fölvételei még koránt sincsenek , 
befejezve. — Az ipartörvény mó
dosítása a kereskedelmi minisztérium hi- 
vatott közegeinek beható tanulmányozása 
tárgyát képezi ugyan, de ezek még nem 
jutottak annyira, hogy egy javaslat el
készíthető volna. — A telekköny
vek átalakítása kétségtelenül törvényi
leg is el fog rendeltetni, ha az uj katasz
ter a két évet igénybe vevő felszólamlá
sok elintézése után véglegesen meg lesz , 
állapítva. —A Tisza és annak mel
lékfolyói szabályozásáról vagy pedig I 
a közlekedésügyi minisztérium ujjászer- 
szervezéséröl törvényjavaslatokat nem fog- | 
nak előterjesztem. Az sem áll, hogy az 
országgyűlés a szabad Dunán tör
ténő gözhajózás szabályozásáról tár-

Kis idő múlva azonban ismét meg- ! 
szólal halkan :

— Hallottam nemrég egy üzérről, 
aki nagy összegekkel rendelkezik. Az i 
kölcsönözne ötvenezer forintot is, ha 
atyád jótállana érted.

— Hova gondolsz, Klára? jegyzi 
meg Ferencz. Atyám rendkívüli bizalom
nak örvendő nagykereskedő, kinek hi
tele odavan, mihelyt uzsorástól venne köl- ; 
csőn pénzt.

— Képzelheted, folytatta Klára, hogy 
a pénzüzletekhez keveset értek, de any- • 
nyit hallottam, hogy az aláírások való- l 
diságát csak akkor vizsgálják, ha le- ; 
járatkor ki nem fizetik a váltót.

— Hogy az atyám aláírását — — 
hamisítsam ! kiáltja Ferencz megüt
közve.

— A fiú, az örökös nem hamisít : 
aláírást, veti ellen Klára, csak előleget 
vesz az örökségre.

— Ha kitudódnék, atyám kérlelhet- 
len volna.

— Gondoskodnod kellene a pénz 
visszafizetéséről, véli Klára.

— Honnét vegyem ezt a rengeteg 
összeget ? kérdi Ferencz. Az olyan uzso
rások, kik eféle föltételek mellett adnak 
kölcsönt, nagyon drágák szoktak lenni.

— Ehhez én nem értek, szól Klára 
szárazon. Bocsáss meg, ha ajánlatommal 
fölizgattalak, de azt hittem, hogy kívá
natos rád nézve a pillanatnyi zavarok 
elhárítása. Időt nyerve, mindent nyer- ' 
tünk. Három-négy év alatt sok minden 
megváltozhatik. Föltehető, hogy atyád is
mét jó üzleteket csinál és rendelkezni 
fog készpénzzel. Aztán részletekben is 
vissza lehetne talán fizetni a kölcsönt . . . 
Én csak a kegyetlen jelenre gondoltam, 
a jövőt te jobban látod.

(Folyt, köv.)

gyalásokat fog folytatni. Mert nem is 
szólva arról, hogy arrondirozásokra egy
előre nem is gondolnak, a Vaskapu 
és a gönyöi Duna-ág szabályozásáról 
szóló javaslatok még messze távolban 
vannak. — A közlött lajstromban nin
csenek fölemlitve a jövő évi költségve
tésről szóló törvényjavaslat, igazságügyi 
előterjesztések, amelyek pedig a képvi
selőházat fogják foglalkoztatni.

A szerbiai választások. A Pirocsa- 
nácz kormány a skupcsinát törvény sze
rint összefogja hívni és a keleti vasút ki 
építése iránti javaslatot be fogja nyúj
tani. A skupcsina rendkívüli ülésszaka 
csak e czélra hivatott össze és csak en
nek a nemzetközi ügynek a tisztázása 
után térnek át a belső ügyekre.

A választások végleges eredménye a 
következő : kormánypárti 34, radikálisok 
61, Risztics párt 11, párton kívüli 8, az 
egyesült ellenzék tehát- 72 
szavazattal bir. A kormánynak, a 
feléje hajló párton kívülieken kívül, a 44 
királyi képviselővel 78 szavazata 
van, a vele szavazó pártonkivüliekkel 
88 és igy a többség biztos.

Türr tábornok levele.
Türr tábornok a következő nyílt 

levelet bocsátotta közre :
Horvátországi baráíjaimhoz !
Midőn az 1867. év őszén haza ke

rültem, első kötelességem egyikének tár
tául, hogy Horvátországba is elmenjek 
és ottani barátjaimmal a horvát viszo
nyokat megbeszélvén, minden tőlem ki
telhetőt elkövessek, hogy Magyarország 
és Horvátország között a kiegyezés köl
csönös egyetértés utján létre jöjjön.

Bizonyára többen emlékeznek még 
önök közül akkori értekezéseinkre, vala
mint az önök által szóval és azután írás
ban formulázott nemzeti óhajokra, melyek 
teljesítésének esetére önök a kiegyezést 
teljes biztossággal kilátásba helyezhetni 
vélték.

írásba foglalt kívánságaikat részle
tező levél kíséretében Mogyoródy ezre
des barátom által Andrássy Gyula gróf 
akkori miniszterelnökhöz küldtem, ki ép 
arra készült, hogy király ö felségét Pa
risba kisérje s ki a küldött irat vétele 
után fölkérte Mogyoródyt, hogy utazzék 
azzal rögtön Pestre Deák Ferenczhez, 
hogy a dolgot ez utóbbival behatóan 
megbeszéljék.

Deák Ferencz, mint önök is tudják, 
csaknem minden kívánságukba beleegye
zett s igy a két országgyűlés által vá
lasztott regnikolaris küldöttségek még 
1868. elején összeültek Pesten, hol a ki
egyezés hosszabb munka után csakugyan 
létrejött. Jankovics Gyula gróf, ki a hor
vát regnikolárió küldöttségben az ellen
zék vezére volt, akkor a munka bevég
zése után szívélyes levélben köszönte 
meg fáradozásaimat; — én pedig szívből 
örültem annak, hogy a két testvérnép, 
mely évszázadokon át együtt harczolt és 
szenvedett, buját és örömét megosztotta 
egymással, a szerencsétlen viszály után 
ismét Szt.-István koronájának védelme 
alatt egyesült.

Azóta nem egyszer utaztam be Hor
vátországot és mindig hangoztattam, hogy 
nagy hiba az Horvátország és Magyaror
szág részéről egyaránt, hogy minden or
szágot beutazunk, tanulmányozunk és is
merünk, csak éppen egymás országát 
nem, s ha akad is köztünk valaki, aki 
ismeri, az bizonyára a régi gárdához tar
tozik, hanem az ifjú nemzedék, az nem 
törődik ezzel, ami annál sajnosabb, mert 
csak a „kész alkotást” látja, s azt hiszi, 
hogy „minden” igy volt mindig, sőt még 
jobban is. Fájdalom, csak azt tudjuk be
csülni és méltányolni, amit terhes fá
radsággal, kemény küzdelemmel magunk 
vívunk ki. Ami pedig a nyelveket illeti, 
már évekkel ezelőtt mondtam Zágrábban 
egy lakoma alkalmával, hogy angolul, 
francziául és olaszul mindnyájan tudunk 
egy kissé, a német nyelvet is tudjuk 
mindnyájan, hanem ha a horvát ember 
magyarul, vagy a magyar ember bor 
vátul tanul, az már crimen laesae na- 
tionis !

Sajnos, hogy nagyon hamar volt iga- 
I zam ! Mert honnan származik a mostani 

viszály minden szomorú következményei- 
! vei együtt ? A közös czimertáblák ma- 

gyar-horvát föliratából (melynek oka az, 
hogy a törvény nem elég világos és sza
batos), legalább igy mondják, a valódi 
okot azonban én a fönt említett „egy- 

i mást nem ismerésében keresem. Mert 
nem alkalmaztattak-e már régibb idő óta

hasonló föliratokkal ellátott czimertáblák 
Horvátország különböző helyein ? Miért 
nem kerestek mindjárt a legelső esetben 
törvényes utón orvoslást ? Ily módon a 
törvény valódi értelmére bizonyára rá
akadtak volna. Mert azt, hogy Magyar
ország a kiegyezési törvény és Horvátor
szág méltóságát megsérteni nem akarja : 
bizonyítják a horvát zászlók, melyek az 
országgyűlés ülésezései alatt az ország
házról lengenek ; bizonyítja a horvátok 
azon joga, hogy a magyar országgyűlé
sen horvát nyelven beszélhetnek ; bizo
nyítja az egész magyar nemzeti jellem, 
melynek fő alapvonása a törvényes ta
lajon való tántorithatlan megmaradásban 
fekszik.

Ami engem illet, úgy ki kell je
lentenem, hogy én a két nyelvű föliratot 
Horvátországban nem tartom szükségesnek, 
miután a fölirat a czimertáblákon arra 
való, hogy azt az ottani lakosság meg
érthesse — ha csak a törvény aziránt 
máskép nem intézkedik. Igen jól emlék
szem még arra, hogy Lombardiában és 
Velenczében, midőn még osztrák uralom 
alatt állottak, a czimerek fölirata csakis 
olasz volt, épen igy az alkotmányos Pie- 
Piemontban, — melynek czimertáblái, mi
dőn még Savoya hozzátartozott — Savo- 
yában franczia föliratokat viseltek, mig 
Piemontban olasz nyelvűek voltak.

Szükséges tehát, hogy a törvény ez 
irányban minden kétértelműséget kizáró
lag szövegeztessék, nehogy ily csekélysé
gek külön érdekeket hajhászók által cri
men laesae nationisként nagyítva állíttas
sanak elő. Mert, hogy a czimer-kérdés 
még a czimerek erőszakos eltávolítása 
után is egyáltalán csekélységnek tekin
tetett, kitűnik abból is, hogy Horvátor
szágnak volt bánja, Pejachevich gróf 
a király elnöklete alatt megtartott mi
niszteri tanácsban lemondása daczára, 
magára vállalta a czimerek visszahelyezé
sét. A bán ezt a legtisztább szándékból 
vállalta el, de túlbecsülte egyúttal szemé
lyes befolyását is, mert oly bánnak, ki 
lemondott, hatalma fogyófélben van ; 
joggal vagy mesterségesen fölizgatott né
pet azon szép szavakkal lecsillapítani 
akarni, annyi volna, mint a szélvész ál
tal fölkorbácsolt hullámoknak gyenge 
szóval csendet parancsolni. És ezért kö
telessége nálatok és úgy nálunk is min
den egyes jó hazafinak mindenképen 
odahatni, hogy az országban az egy
más ellen való izgatottság lábra ne kap
jon, annál kevésbé, hogy gyökeret is ver
jen. Oktassuk és világosítsuk föl a né
pet és ne hagyjuk izgatok által, kik 
csak a zavarosban halászni kívánnak, 
félrevezetni ; tanítsuk meg pedig a népet 
nevezetesen arra, hogy a szabadság sark
köve a rend.

Végül pedig tartsuk mindnyájan szem 
előtt ama világra szóló bölcs szavait, ki 
azt mondá : „Az első lépés a mérsékletre 
annak beismerése, hogy szenvedélyesek 
vagyunk.44 Ha innen és tulnan ezt beis
merjük ; úgy a kérdés meg van oldva. 
Szives üdvözlettel

Budapest, 1883. szept. 21.
Türr István s. k.

A király-látogatás.
Szeged, szept. 25.

A népünnepély.
A király fogadására ala

kult bizottság ma a felsővárosi ka
szinóban ülést tartott. Megállapiitattak 
az ünnepélyek polgári részének módoza
tai. Ezek a megállapított terv szerint 
hétfőn, tehát az ünnepély második nap
ján fognak tartatni Uj-Szegedcn. A lo
vas és gyalog polgári őrség gyakorlatai 
javában folynak. A halászünnepély a 
vigadó mögötti két tisztáson fog lefolyni, 
és a halászsátrak mögött lesz fölállítva a 
diszőrség, melyet ő felsége meg fog 
szemlélni. A polgárleányok, kik a bevo
nulásnál csak rendes polgári ruhában 

; fognak megjelenni, a városház előtti té
ren lesznek fölállítva, és falragaszok ut
ján is föl fognak szólittatni minél töme
gesebb részvételre. Este a vigadó nagy 
termében népmulatság lesz, melyen a 
halászok, a diszőrség tagjai és a polgári 
leányok ő felsége előtt befogják mutatni 
a m agyar körtánczo t.

1 *

Ma délután 4 órakor rendkívüli ta
nácsülés tartatott, amelynek egyedüli 
tárgyát a díszítések, világítás és tűzijáték 
előállításának mikénti eszközlése iránt 
tett javaslat tüzetes megbirálása ké
pezte.

A díszítési és világítási bizottság 
által beterjesztett javaslatokat, miket 
nagyjában már lapunkban ismertettünk 
a tanácsülés egész terjedelmében, minden 
módosítás nélkül elfogadta.

A bizottság ez irányban szerkesztett 
tervszerű javaslatait, amik most már mint a 
tanács által is elfogadott határozmányok 
érvényre emelkedtek, lapunkban lég- 
közelebb egész részletességgel ismertetni 
fogjuk.

*
i .

A szegedi ügyvédi ka
im a r a tegnap látogatott gyűlést tartott 

a királyfogadtatás ügyében P o 1 c z n e r 
Polczner Jenő elnöklete alatt és elhatározta, hogy 
az ő felsége fogadtatására készülő ünne- 

■ pélyekben testületileg részt vesz. 
1 Az ügyvédi kamarának tekintélyes, mint

egy 20—30 tagból álló küldöttsége fog 
i tisztelegni a király előtt. E küldöttség 

tagjai mind diszmagyar-ruhában 
fognak megjelenni.

*
A vendégek.

Arad- és P e s t-m egyék. Pest, 
megyéhez hivatalosan „é r t e s i t é s44-nek 
nevezett barátságos meghívást intézett a 
hatóság, hogy venne részt Szeged újjá
építésének a király-lágotással egybekö
tött ünnepén. Pestmegye azt izeni, hogy 
nem jön, mert ha hódolni akar a király
nak, otthon is van erre alkalma elég.

Pestmegye fölötte jellemző magatar
tásával szemben nagyon érdekes Arad- 
megyének egy a hatósághoz ma érk«- 
zett átirata a szegedi ünnepélyre vonat
kozólag.

Aradmegye még „értesítést44 sem 
kapott s most újjáépült váárosunk iránti 
rokonszenvének mégis azzal adja fényes 
tanujelét, hogy meleghangú átiratban 
jelzi, miszerint a megye Szeged ünnepén 
jelen akar lenni és magát tisztelgő kül
döttség által képviselteti.

A hatóság természetesen sietni fog 
Aradmegyét értesíteni, hogy nagyon, de 
nagyon szívesen látott vendége lesz váro
sunknak.

*
Az írók é b művészek társa

sága részéről Dolinay Gyula titkár 
válaszolt a hatóság meghívására, jelezvén, 
hogy a társaságot a király-látogatás al
kalmával Feleky Miklós, Siposa Antal 
Antal, Simonffy Kálmán és dr. Mol
nár Antal fogják képviselni.

*
Az országos vörös-kereszt 

egylet is képviselve lesz az ünnepé
lyen. A központi irodából jött a hatóság
hoz értesítés, mely jelzi, hogy az egylet 
7 — 8 tagból álló küldöttsége jő Szegedre 
a király-látogatás alkalmával.

*
A nagyváradi püspöksé

get mint a székhely püspöke, L i p o v- 
Lipovniczky István a várossal tudatja, dr* 
Nogáll János segédpüspök fogja a 
király-látogatás ünnepélyén képviselni.

*
Arad város is bejelentette immár 

tisztelgő küldöttségének névsorát. A kül
döttséget Tabajdy Károly főispán ve- 
zeti s tagjai: Salacz Gyula polgármester 
Darányi János tiszti főorvos, Var 
Varjasay József ügyvéd, Petrovics livadar 
szerb lelkész esperes, Grünwald Feiencz 
kereskedelmi és iparkamarai elnök e8 
Éliás Ármin törvh. biz. tag.

*
Bács-Bodrog vármegye me

leg hangú átiratban tudatja hatóságunk
kal, hogy a király-látogatás alkalmáváek
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uküldöttségileg képviselteti magát. Sán
dor Béla a megye főispánja vezetendi a 
tisztelgő küldöttséget, melynek tagjai : 
Schmausz Endre alispán, báró Rédl Béla 
nagybirtokos, Szemző Gyula orsz. kép
viselő, Latinovics Ernő nagybirtokos, Cseh Ervin 
Ervin nagybirtokos, Bezerédy Béla bir
tokos, Czirfusz Ferencz kir. tanácsos, 
Szülik Ferencz prépost, Mészáros Ignácz 
prépost, Széchenyi Jenő kanonok, Eigel József 
József róm. kath. lelkész, Gligorievits Péter 
Péter szerb lelkész, Szabó Péter evang. 
lelkész, Schneeberger János ág. hitv. lel
kész, Mihályi János megyei főügyész, dr. 
dr. Rátái József megyei főorvos, dr. Vojnics István 
István megyei aljegyző, Gombos Gábor 
Zenta város polgármestere, Mikosevits József 
József Zenta város tiszti ügyésze, Szekfü György 
György Zenta főjegyzője, Merényi Árpád 
és Kalmár Antal Zenta város árvaszéki 
ülnökei, Matkovics Lajos szolgabiró, Gom
bos Béla szolgabiró, Császár Péter szoi- 
gabiró, Freund Ferencz nagykereskedő, 
Áman József nagykereskedő, Vissy Ká
roly kir. közjegyző és Csupor Gyula 
ügyvéd.

*

Temes megye hétfői közgyűlé
sén a királynak Szegeden leendő üdvöz
lésére bizottság választatott, mely a kö
vetkező tagokból áll : Ormós Zsigmond 
főispán, Rácz Atbanáz alispán, A m- 
Ambrózy Béla b., Ambrózy Gyula b., 
Baics Miklós b., Dobó Miklós, Gáll József 
József, Görgey Gyula, Jakabffy Pál 
Pál, Maly István, Marx Antal, Ü r- 
Ürményi Pál és Zsifkovics Kornél.

______

Újdonságok.
— Szeptember 25. — 

Előfizetési fölhívás 
a 

Szegedi Napló 

1883-ik évi 
negyedik évnegyedére.

Előfizetési árak:
Egész évre........................14 frt — kr*
Fél évre......................... 7 frt — kr-
Negyedévre..........................3 frt 50 kr-
Egy hóra............................... 1 frt 20 kr*

Az előfizetési ár helyben ház
hoz hordva s vidékre postán küldve 
értendő.

A kiadóhivatal.

— Gróf Zichy Jenő ma délelőtt vá
rosunkban időzött. A budapesti országos 
kiállítás ügyében körútra indult gróf az 
éjjel érkezett ide s a délelőtti órákban 
értekezett a helyi kiállítási bizottság ve
zetőivel. Tisztelgett a kir. biztosnál s lá
togatást tett a polgármesternél. A nép
szerű gróf, ki városunknak díszpolgára, 
ígéreteket tett arra nézve, hogy a király
látogatás alkalmával Szegedre jő és részt 
vesz az ünnepélyességekben.

—- A hetes-bizottság mai napon tar
tott — ez évi harminczhetcdik — ülé
sében 12 fél részére 24.250 frt kama
tozó és 9 fél részére 7450 frt kamat
mentes kölcsönt szavazott meg az állami 
kölcsönalapból. Legközelebbi ülés okt. 
hó 2-án tartatik.

— A katonai tisztikar tiszteletére 
Szeged városa által rendezett bankett teg
nap este az Európa-szálló éttermében 
igen szépen sikerült. Az első felköszön
tőt a hatóság képviseletében jelen volt 
Veszelinovits Bazil helyettes polgármester 
mondotta. A város nevében szívélyesen 
üdvözölte az otthonába érkezett derék 
ezredet. Ezután Thyer ezredes, a 46-ik 
gyalogezred parancsnoka emelt szót ma
gyarul. Kiejtése kissé idegenes volt 
ugyan, de nagyban ellensúlyozta ezt 
beszédének szép kitételekbe burkolt 
emelkedett szellemével. — Az ez

redparancsnok szép beszédét hatalma
san megéljenezték. A bankett körülbelül 
110—120 teritékü volt s a polgárság kö
réből is szép számmal* vettek benne részt, 
képviselve voltak továbbá a csendörségi 
és honvédségi tisztikarok is. A társas va- 1 
csora késő éjjelig tartott.

— Veszélyes pincze-tüz volt az éjjel 
a hid-utezai Holczer-féle házban. Tizen
egy óra tájban volt az idő, midőn a tü
zet észrevették. A pincze ablakain kitó
duló fojtó füst jelzé a veszedelmet, mely
nek hire egyszerre talpra riasztotta nem
csak a házbelieket, hanem a közeli nyil
vános helyek vendégeit is. A pinczeajtót 
nem volt tanácsos fölnyitni, nehogy 
a tűz tápot nyerjen. A vasrácsos abla
kokon keresztül öntötték be tehát a vizet, 
mig a tűzoltó'< megérkeztek, kiknek se
gélyével aztán csakhamar elfojtották a 
tüzet. Amint a vizsgálatból kiderült, a 
tűz gondatlanság következtében keletke
zett. A házban lakók közül valamelyik 
család részéről délután egy üst-katlant 
vittek le a pinezébe, melyben még égő 
parázs volt. A katlanhoz közel szalma s 
faanyagok feküdtek, ezeknek elég volt egy 
szikra is, hogy tűz támadjon.

— Az első dér. Ma virra dóra, az 
idei őszön először, jókora dér volt. Ezt 
egyébiránt tegnap már előre sejteni le
hetett, mert az időjárás gyorsan egész 
hüvüsre vált. Gazdáinktól úgy értesültünk, 
hogy a közelgő tél ezen előhírnöke nem 
igen ártott semminek, mindössze is a 
gyengébb paprikacsöveket csipdelte meg 
egy kissé.

— A réti malmok. A Kistelek hatá
rában levő réti száraz és szélmalmok ösz- 
szeirását a város alkamarási hivatala be
fejezte. Tizenhét száraz- és 9 szélmalom 
működik a kisteleki határban, melyek a 
városnak 270 frt 90 kr. évi jövedelmet 
hajtanak.

— Rablás a réten. Egy veszedelmes 
gonosztevőt kisért tegnap Szegedre a 
kisteleki rendőrség. Kisteleken fogták el 
Czvetlik Jóskát, aki a minap világos 
nappal megrabolta Mészáros Sándor öreg 
gazdát. Czvetlik és Mészáros együtt szán
tották a rókusi feketeföldeken Batki Jó
zsef helybeli gazda düllöjét. Munkaköz- 

j ben egyszerre odafordul Czvetlik Mészá roshoz
■ roshoz és kéri : adná neki kölcsön a bics- 
! káját, hogy azzal egy kis darab kenye- 
: rét szeljen magának. Az öreg Mészáros 
, nem sejtette a legény gonosz szándékát,

kivette a bicskáját és átadta neki. 
Majd folytatni akarta munkáját, midőn 
Czvetlik a nyitott késsel kezében hirte
len megtámadta s torkon ragadva igy 
fenyegette : „Láttam, hogy pénzed van,

■ add elő, különben meghalsz. “ az öreg 
: nem állt ellen, mert látta, hogy a gonosz

tevővel szemben tehetetlen. Szépen ki-
’ vette kendőjét, melynek sarkában egy 

ötös és két darab egyforintos volt be
kötve és átadta a rablónak, aki ezután

' egy szó nélkül fölszedte sátorfáját és Kis
teleknek vette útját. Alig várta az Öreg- 
Mészáros, hogy a rabló kiérjen a határ
ból, besietett a városba és jelentést tett 
az esetről. A kisteleki rendőrség értesít- 
tetvén, Czvetliket egy ottani korcsmában 
elfogta. A rablónak ingén, felöltőjén vér
foltok voltak, de sőt a zsebében megta
lált bicska pengéje is piros volt a vértől. 
A rendőrség a vérfoltokat valamely újabb 
bűntett nyomainak vélvén, ezirányban is 
kiterjesztette a vizsgálatot. A legény azt 
vallja, hogy az utón, midőn Kisteleknek 
haladt, négy ember támadta meg s az 
ezekkel folytatott küzdelemben lett véres 
az inge s bicskája. A kisteleki rendőrség 
már puhatolja, mi igaz ebben a vallo
másban. A megrablott öreg Mészáros 
visszaemlékezik arra is, hogy Czvetlik 
egy ízben azt az ajánlatot tette neki, hogy 
lopják meg közösen a gazdájukat. Azért 
táplált iránta haragot, mert nem állott az 
ajánlatára. A rablás előtt egy rókus- 
részi korcsmában voltak együtt, itt látta 
meg Czvetlik a pénzét, amit elrabolt tőle. 
A veszedelmes gonosztevőt átadják a 
törvényszéknek.

— Kinevezés. Vári János számgya
kornokot a pénzügyminisztérium a hely

beli állami jószágigazgatósághoz 3-ad osz
tályú számtisztté nevezte ki.

— Sikkasztó könyvvezető. M. H. 
helybeli fakereskedö ma reggel nagyobb 
sikkasztásról tett jelentést Bérczy kapi
tánynál. Egy üzletében alkalmazva volt 
idevaló fiatal ember élt vissza rutul 
bizalmával. A napokban ugyanis haszta
lan várt reá az üzletben s majd midőn 
kerestetni kezdte, arról értesült, hogy 
megszökött a városból. A könyvvezető 
eltűnése alapos gyanúra adott okot, s mi
dőn az üzleti könyveket megvizsgálták 
kiderült, hogy a szökevény mintegy 600 
forintot sikkasztott olyformán, hogy kö
veteléseket hajtott be, melyeket leirt 
ugyan, de el nem számolt velők. A meg
károsított ezég a sikkasztó nyomozását 
kérelmezi, mi több irányban menesztett 
nyomozó-sürgönyök szétküldésével meg is 
indíttatott. .

— Az állandó színház zenekara szer
dán este a „Nemzeti szálloda“ sörcsar
nokában zene estélyt rendez. Ez alka
lommal először lesz alkalmunk a szín
házi zenekart hallani. Fölhívjuk rá a 
zenekedvelő közönség figyelmét.

— A Rosenberg-féle zálog-üzlet tu
lajdonosai a lejárt zálogtárgyak folyó hó 
19-én történt elárverezése alkalmából be
folyt vételárfölöslegek czimén 28 frt 71 
krt helyeztek el a városi letétpénztárban. 
A zálogkölcsön összegénél s annak ka
matjainál magasabb áron elkelt zálogtár
gyakról szóló jegyek tulajdonosai a reá
juk eső vételár-fölösleget a nevezett pénz
tárnál legközelebb fölvehetik.

Különfélék.
- Kitiltott lapok. A Bukarestben 

megjelenő „Cíulinul“ és a Baltimoreban 
' megjelenő „Dér Deutsche Correspondent“ 

cziiníi lapoktól a postai szállítási jog a 
magyar korona országainak egész terü
letére nézve megvonatván, a közmunka- 
és közlekedésügyi minisztérium az összes 

' postahivatalokat utasította, hogy az em
lített lapokra sem előfizetéseket el ne fo- 

| gadjanak, sem azok továbbítását és kéz
besítését ne eszközöljék.

— Robbanás. Londonból sürgönyzik 
szept. 24-röl : Ma délelőtt Woolvichban 

! nagy robbanás történt, mely a várost és 
i környékét több mértfőldnyi távolságban 
i nagy rémületbe ejtette. A robbanás d. e. 

tíz órakor kezdődött, az arzenálban, hol 
a bomba-töltő laboratóriumban egy 60 

' fontos bomba véletlenül elsült. Az arze
nálból vastag füstoszlop emelkedett föl. 
Egyik bomba a másik után pattant szét 
s csakhamar lángokban állott az épület, 

i Woolwich és Plumstead városok lakos- 
: ságát rémület fogta el, mert a bombák 

robbanása — számukat már tudni sem 
lehetett — háromnegyed órán át foly- 

; vást tartott, s a robbanások 2—5 mért- 
, földnyi területen életveszéllyel fenye

gettek mindenkit, a lakosság a pinezékbe 
menekült, mint valami ostrom alkal
mával. A városban sok ház megsérült, 

| sőt néhány teljesen el is pusztult. — 
j Az arzenálban 8000 munkás foglalkozott, 
j kik közül néhány bátor férfi — a rend- 
, kívüli veszély daczára is, az égő épület

hez rohant és igyekeztek fecskendőkkel 
i oltani a tüzet. A bátrak azonban csak- 
! hamar visszavonulni kényszerültek, mert 

belátták, hogy csak életüket veszélyezte- 
■ tik, de segíteni nem segíthetnek. Szeren

csére a laboratóriumok mind el vannak 
egymástól különítve és a veszély pillana
tában a munkások legnagyobb része el- 

j menekülhetett. Két óra múltával végre 
' eloltották a tüzet. A leégett műhelyben 
1 két munkás összeégett holttestét találták. 
! Eddig még nem lehetett megállapítani, 
! hány embert öltek meg a szétpattanó 
i bombák.

— Magyar orvos öngyilkossága kül
földön. A „Pungolo“-ban olvassuk, hogy 
pár nap előtt szomorú eset történt S a- 

[ Salernoban. A Vittoria szállóban lakott 
egy Polhaskis Leó nevű magyaror- 

I szági orvos. Szeptember 20-án este kifi
zette számláját s miután megrendelte 
másnap reggeli kávéját,- szobájába zár
kozott. Amint a pinezér másnap reggel 
be akart menni szobájába, azt zárva ta
lálta. Benézett a kulcslyukon, s látta, 
hogy a kulcs nincs benne. Gyanút táp
lálván, egy rejtekajtón behatolt a szobába, 
hol a fiatal embert ágyában halva ta
lálta. Bal kezében tartott egy revolvert, 
jobbja pedig lecsüngött az ágyról ; szája 
és homloka megaludt vérrel volt borítva.

Az asztalon a következő irónnal irt vég
rendeletet találtak : ,Végrendelet. 20
frank a vendéglősnek, 1 frank a pinezér- 
nek, 1 frank a szobaleánynak, 1 frank a 
hordárnak ; a megmaradt 50 lira, továbbá 
a ruhák, fehérnemű és óra (60 frank ér
tékben) a szegények közt szétosztandók. 
Doktor Polheskis Leó m. p. Animus meus 
sanus est.“ — Egyéb iratot nem talál
tak nála s igy öngyilkosságának oka rej
tély marad.

— Poéta és királynő. Viktória angol 
királynő a legnagyobb angol költőnek, 
Tennyson Alfrédnak évi kegydijat ád, de 
azért tartozik a költő ellátni az udvart 
mindenféle alkalmi költeménynyel. így 
aztán a nagy költőnek sokszor igen fur
csa parancsokat adnak ki, pl. nemrég 
azt a megbízást kapta, hogy John Brownról 
ról, Viktória királynő komornyikjáról hős
költeményt írjon. Gladstone miniszterel
nökről is kell ily költeményt írnia. Ten
nyson most az angol kormányelnököt ki
sérte utazásában s informácziókat kért 
tőle a róla Írandó műhöz. De fölhasználta 
egyszersmind az alkalmat s fölkérte, 
eszközölné ki, hogy fölmentessék a ko- 
mornyik-hymnus megírása alól. Ezáltal 
azonban valószínűleg el fogja vesziteni az 
angol királynő kegyét, mert ez ép az ily 
kicsiségekben roppant nyakas. így min
den erőlködés daczára nem sikerült eltö
rülni azt a komikus szokást, hogy Albert 
herczeg minden születésnapján italáldoza- 

I tót mutassanak be az elhunyt királyi her
czeg emlékére emelt obeliszk előtt.

— Tébolyodott gyermekgyilkos. Bia- 
che Saint-Waast franczia községben ret
tentő eset történt a múlt héten. Lakott a 
faluban egy Mogneyné nevű asszony, aki 
tavaly megörült és tébolyában elvágta 
tizenötnapos kis csecsemője torkát. Be- 

; vitték a boldogtalant az örültek házába, 
i honnan azonban a napokban kieresztet

ték, mert az orvosok azt mondták, hogy 
már teljesen kigyógyult. Hazaérve első 
dolga az volt kimenni a burgonyaföldre, 
magával vivén három kis leányát, akik 
közül a legidősebb tiz éves volt, a leg
kisebb pedig negyedfél. A mezőn egy
szerre egy munkás magában látja futni 
az asszonyt, akinek a ruhájáról csurgott 
a víz. „Jöjjön, kiá'tá a munkásnak, bele- 
estem a vízbe.“ „Hát menjen haza és 

i váltson ruhát“, monda a munkás. „Igen, 
de a kicsinyeim azok bennmaradtak a 
vizben“, szólt az asszony a mocsár felé 
mutatva. A munkás rosszat sejtett s a 
mocsárhoz szaladt. A három kis leány 
ott feküdt az iszapban meghalva. Az asz- 
szony saját kezével fojtotta a vízbe, még 
pedig mivel a viz igen sekély, le kellett 

i nyomni fejőket egész a fenékig. A gyil
kos anyát visszavitték az örültek házába, 
honnan az orvosok hiánjos észlelése ré- 

' vén szabadult ki.

Nyilttér.
Ma, szerdán

i a színházi zenekar
MÜLLER, KÁROLY vezetése alatt 

ihangversenyt 
tart

a „Nemzeti szállodá‘-ban.
I Belépti díj 30 kr. Kezdete 728-kor.

Ma szerdán a 

„Feketesas” szálloda 
diszes éttermében

halestély lesz.
Onodi zenekara jdtszik.

.............    -—II.—- I Ilin „.I I ■■■■■■■■■■■■■•

Ma szerdán a
Gruber-vendéglőben

halász által főzött

i Btalpapri l& ás
lesz és

Batla és Gilagó zenekara játszik.
Tisztelettel

Gruber Gusztáv.
i .........—. ..... .. ...... —
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egy jó karban levő

Hintó
jutányos áron

elaxfló.
Értekezhetni ugyanott.

660—8—3

Egy 

gépész, 
ki már mint gégész 

hosszabb ideig mű
ködött gőzmalomban 

vagy gyárban, 
ÁLLANDÓ ALKALMAZÁST 

talál
I a mokrini gőzmalomban.

Bővebb fölvilágositással szolgálnak

Tóth Ferencz és társai,
Mokl’in, Toroutál megye.

I féli alma, birsalma és törte eladás. I
Alulírott gyümölcsészetéből

Különféle fajú 
legnemesebb 

alma és körte 
nagy és kis mennyiségben megrendelhető.

Az alma száza bepakolva és vasútra föladva vagy Szegedre 
szállítva 3 írt 35 líl\, a körtéé 4 írt 35 lír. 

668_6_1 Kéry János

HÍZÓ ÜRÜK ELADÁSA.
r/

Orgróf Pallavicini Sándor mind szent-algyői hitbizományi 
uradalma ujmajorí gazdaságában (vasút állomás Kistelek)

312 <hh hízó iirii
folyó évi szeptember 30-án reggeli 9 órakor nyilvá
nos árverés utján készpénz fizetés mellett eladatni fog.

AZ URADALMI FELÜGYELŐSÉG.

1133/1883. ügyszám. 670 - 2—2

Árverési hirdetmény.
Alólirott kir. közjegyző helyettes 

ezennel közhírré teszi, hogy Weisz 
Miksa Hód-Mező-Vásárhelyi lakos ál
tal a „Szeged Csongrádi Takarék- 
pénztár“ helybeli közraktárában 303, 
312, 313, 314 közraktári számok 
alatt 8000 frt erejéig elzálogosított, 
mintegy 1600 métermázsa kukoricza 
folyó évi szeptember hó 26-án dél
utáni 3 Órakor a szegedi alsó tisza- 
parton levő közraktárban készpénz 
fizetés mellett jelenlétemben elérve- 
reztetni fog. Miről a venni szándéko
zók ezúton értesittetnek.

Szegeden, 1883. szept. hó 24-én.
Padrah Sándor,

közjegyző helyettes.

DJ HANGSZER
ÜZIZET.

---------------------------------------

Van szerencsém a n. é. közönség fi
gyelmét a jelenkor igényeinek megfelelŐleg 
ujonan berendezett 

Hüliaiigszer-fattafa 

fölhívni.
Raktáron tartok mindennemű uj, vala

mint már használt hegedűket tanulók 
számára, úgyszintén uj és használt német 
mester hegedűket, csellókat, contra- 
basszokat, cziterakat, gitárokat 
és tamburákat, nemkülönben a legfino
mabb és legtartósabb olasz és német bél- 
hurokat és legkitűnőbb vonókat.

Különösen figyelmeztetem a n. é. kö
zönséget, hogy üzletemben mindennemű 

HANGSZER JAVÍTÁSOK 
a legrövidebb idő alatt a legolcsóbb árak 
mellett gyökeresen, müértőleg eszközöl
tetnek.

A n. é. közönség b. pártfogását s meg
bízásait kéri

kiváló tisztelettel

Braun János,
zenehangszer készítő

Szegeden. Horváth Mthály-ntcza 7. sz. Ríeger-ház

Régi hegedűk becseréltetnek, esetleg 
649 _3_3 megvétetnek.

Dohányzók figyelmébe.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, miszerint O felsége 
a király látogatása alkalmára többféle 
emlék-tárgyakat készítettem és pedig Ö fel
sége a király, valamint Ö excel. Tisza 
Lajos arozképével, az uj városházával 
és az uj színház látképével 

szivarszipkákat és pipákat.
Különösen ajánlom gazdag választékú legfinomabb tajtékpipáimat, 

szivarszipkákat tajték- és borostyánból, ngyszintéu elvállalok pipákra és 
szivarszipkákra monogrammok és ozimerek vésését művészies kivitellel.

Nemkülönben pipák tisztítását és minden e szakmába vágó javítást 
jutányos áron és a legrövidebb idő alatt teljesítek. Szívott pipák mindig nagy 
választékban vannak.

Kiváló tisztelettel

Schwarcz Fülöp,
659—*— 2 tajtpipametsző.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan utánvét mellett eszközöltetnek.

J.-féle 

Andel J. uj felfedezett 
tengertuli por 
460—10—7 pusztít

poloskát, bolhát, svábot, molyt, 
orosz bogárt, legyet, hangyát, pln- 
czebogarat, madármolyt, egyátalában 
mindennemű rovart, majdnem természetfö
lötti gyorsasággal és biztossággal olyfor- 
mán, hogy a létező rovarköltésből még 
csak nyoma sem marad annak.
Valódi minőségben és olcsó áron kaphatók :
Prága, Andel J.-féle gyógy fnkereskcdesbeii

13. „a fekete kutyához" Huss-utcza 13.
SZEGEOEM: Haroz János Kováos Albert, Bar

csai Károly és Bauer Jánns gyógyszertárában.

A most bekövetkezett őszi idényre minden urhölgynek nélkülözhetetlen |

A DIVATLAP!
Könyvkereskedésünkben előfizethető az október—deczemberi évnegyedre és tovább:

Magyar Bazár.........................................................................2 frt 50 kr. 9 3 Frauenzeitung, kiskiadás...................................................1 frt 50 kr.
Budapesti Bazár...............................................................  2 frt 50 kr. |,| Frauenzeitung, nagykiadás.................................................. 2 frt 55 kr.
Hölgyek lapja......................................................................... 2 frt 50 kr. ||| Modenwelt............................................................................... — írt 75 kr.
Berlini Bazár.........................................................................1 frt 50 kr. Ili Bácsi Férfidivatlap, szabók számára............................... 2 frt 25 kr.

Azonkívül előfizethetni nálunk minden egyéb franczia és német divatlapokra, tudományos és szépirodalmi folyóiratokra stb. eredeti áron és

Imá.szl’hoz hordva.
vidéki eiőMíiitat a lapokat íérmentve klilüSk; a fenti árakhoz cviiügytidciikiiit azonban 30 kr. felálfizetendö. Előfizetéseket leskönnyeljljen pestai utalványon eszközöHik.

I I I Dnnrll/íuiílí knrlvP7tnÓnU0i|f II I A nálunk előfizetett összes divatlapokhoz ezentúl a lapokhoz tartozókon kívül rendkívüli ingyen mellékleteket adunk, U. m. jelmez-(costum)-
. ■ ■ llvíllllíl VUll líüU w Üfclllüliy . • ■ képeket, mindennemű kézimunka mintákat, nevezetesen a közkedveltségü Cauevász-himzéshez szolgáló mintalapokat stbit.

A helybeli és vidéki nagyontisztelt urhölgyközönség szives előfizetéseit kérve, maradunk kiváló tisztelettel
Endrényi L. és társa, könyv- és zeneaiükereskedése SZEGEDEN.

Szegeden, 1883. nyomatott Endrényi Lajos és társa  hö: 7on*Ji'*í1*ek
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